Car(ta) investiture iure masarici

1291 maggio 22, Sondalo

Alberto "de Casella" abate di S. Abbondio investe "iure masarici" per dieci anni Mar(tino) del fu Giovanni "Bonazonus", anche a nome del fratello Sondalo, di cinque appezzamenti siti in territorio di Sondalo, per un canone di ventotto imperiali e due libbre di formaggio da corrispondersi annualmente a s. Martino.

Originale in ASMi, P, cart. 110, n. 73 [A].  Altro originale ivi, n. 66 [A1]. 

Pergamena contenente A di taglio molto irregolare, con fori naturali nella parte centrale ed uno strappo antico nell'angolo inferiore destro, ricucito prima dell'impiego; lo stato di conservazione è complessivamente buono, con qualche abrasione e macchie di umidità non influenti. Tracce di rigatura e marginatura. Sul verso, pare di mano del notaio, "Dominus abas"; e scritture moderne.

La pergamena contenente A1, pure di taglio irregolare ed in buono stato, presenta anch'essa numerosi fori naturali nella parte sinistra nonché una lunga ricucitura antica praticamente lungo tutto il margine destro.  Sul verso, di mano del notaio Alberto, "Mar(tinus) filius condam Iohannis Bonazoni"; scritture di età moderna, fra cui un brevissimo regesto settecentesco.

Si riproduce A, segnalando in nota le varianti significative di A1. 
§  In nomine Domini.  Millesimo ducenteximo nonageximo primo, die martis .XXII. mensis madi, indic(ione) quarta.  Dominus donus | Albertus (a) de Casella de Cum(is) Dei gracia abas monasteri Sancti Abundi de Cum(is), misus et procurator dicti monasteri ut | aparet per car(tam) tradatam et scriptam (b) per Iohannem de l'A(m)bruxola de Cramona (c) notarium anno curenti .MCCLXXXVI., die veneris | .IIIIor. exeunte aprile, indic(ione) quar(tadecima), investivit et collocavit nomine iure masarici et locacionis (d), meliorando non peiorando, Mar(tinum) filium condam | Iohannis Bonazoni de Sondallo, suo nomine et nomine et ad partem Sondoli eius fratris; nominative de omnibus infrascriptis terris | et rebus territoris (e) iacentibus in territorio de Sondallo.  Im. primis de petia una campi iacent(e) ubi dicitur Semeda (f): coheret a mane | Iohannis Gaveri, a meridie Laur(enci) de la Bosca, a sero suprascripti monasteri, a .nnullora via, et est pertica una et med(ia);  item de petia una campi ad | Plazolam (g): coheret a mane Lutere nurus condam Mar(tini) de Nogera (h), a meridie Vicense Bovelle, a sero her(edum) condam Gilberti de Ota, a .nnullora via;  item | de pecia una prati iacent(e) ad Pascuale: coheret a mane via, a meridie ***(i), a sero ***(j);  item de pecia una | campi iacent(e) (k) sub domo Caxalini sub villa (l): coheret a mane suprascripti Caxalini (m), a meridie her(edum) condam Laur(enci) de Flamiana, a .nnullora via; | item de petia una prati iacent(e) in Campo Sondalino: coheret a mane suprascripti monasteri (n), a meridie nemus co(mmun)is), a sero Menegaci | de Mivonde (o), et est tabule .XII.; salvo sci aliter reperirentur coher(encie) in hac car(ta) stent.  Ita ut de cetero ipsi fratres masari habeant (p)| et teneant et laborent omnes suprascriptas petias terre cum omnibus suis pertinencis, accesiis et iuribus hinc ad annos decem | proximos; exinde faciant quicquid facere licet sine contradic(ione) alicuius persone secundum ius masarici (q). Qui Mar(tinus) promisit per stipullacionem | oblig(ando) omnia sua bona pig(nori) presencia et futura suprascripto domino abbati dare et solvere ei fictum annue festo sancti Martini proximi imperiales | viginti octo bonorum denariorum et libras duas caxei boni et pulcri suis dampnis et expen(sis) et interesse que fient et curent pro ipso | ficto exigendo et petendo post quemlibet terminum.  Insuper suprascriptus dominus abas promisit per stipullacionem oblig(ando) omnia sua bona pig(nori) | presencia et futura et bona et res suprascripti monasteri suprascripto Mar(tino) (r) masario suo nomine et nomine et ad partem suprascripti Sondoli eius fratris omnes | suprascriptas petias terre (s) omni te(m)pore defendere et guarentare ab omni homine et persona, collegio et universitate, suis dampnis et expen(sis) | et sine dampnis et expen(sis) suprascriptorum masariorum.  Qui Mar(tinus) teneatur retrocedendi suprascriptam possessionem suprascripto monasterio suprascripto termino | vacuam et expeditam suis dampnis et expen(sis), omni occaxione et exceptione remotis.  Unde plures car(te).  Actum Sondali.  Ibi | interfuer(unt) testes Iohannes et Mar(tinus) fratres filii condam Alberti de Rege et Mar(tinus) filius condam Alberti Gezi de Sondalo (t).  
 (SN)  Ego Albertus Testor notarius filius condam Mar(tini) Testoris de Sondalo hanc car(tam) tradidi et scripsi. 
 (a) A1 Abbertus.          (b)  In A1  per car(tam) tradatam et scriptam ripetuto.          (c) Così A ed A1.          (d) A1  investivit nomine masarici et locac(ionis).          (e) et rebus territoris manca in A1.          (f) A1  iacent(ibus) ad Semeda(m).          (g) A1  iacent(ibus) ad Plazolam.          (h) A1  a mane Lutere de Nogera.          (i) Lacuna per lo spazio di circa venti lettere in A, diciotto in A1.          (j) Lacuna per lo spazio di circa quindici lettere sia in A sia in A1.          (k) iacente  manca in A1.          (l) sub villa  manca in A1.          (m) A1 suprascripti Mar(tini) Caxalini.          (n) A1  monasteri qua(m) tenetur per her(edes) condam Lafranci Nigri.          (o) In A1 segue  a .nullora *** (e lacuna per lo spazio di circa otto lettere).          (p)  h(abe)ant  su rasura.          (q)  secundum ius masarici  manca in A1.          (r) Martino manca in A1.          (s) In A1 corretto su rasura di altra parola iniziante, sembra, con  p.          (t) In A1  omnes de Sondalo. 
(L.M.P.) 

